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AJI. Ilennakoea

®PAHKAMOVYHBIS 3ATTIA3BBIYAHHI KPBLUIATBIX CJIOY
Y CYUACHAM BEJIAPYCKAM JITAPATYPHAN MOBE
(KOJIbKACHBI CKJIAJT 1 KPBIHILIBI TTAXO[X)KAHHS)

Y apThIKyse BbI3HAUAOIA KOJBKACHBI CKJIAJ 1 KPBIHILBI Maxo/DKaHHA (ppaHKaMOYHBIX 3alla3bluaHHsY
KpbUIaTBIX CJIOY y cydacHad Oemapyckaid JitaparypHail MoBe. KpbIHIIBI TaXOpKaHHS KPBUIATBIX —CJIOY
pa3MspKOYBaroLIa Ha a/31HKaBbIs (TIEPIIACHBIS 1 IPYracHbIst) 1 KOMIUIEKCHBIS. [lepiacHbisi KpBIHIIBL MaXx0pKaHHs
Marolb TOJNBKI (PpaHKAMOYHBIS 3ama3blYaHHI KPBUIATHIX CJIOY 3 yJacHa (paHIly3cKiX KpbIHIIL. J{a TATBIX KpbIHII
aIHOCSIIIA JIITapaTypHBIST TIKCTHI (MAcCTalKisl, SMICTAISPHBIS, MyONIIBICTBIMHBIL, (iaco(CKis TBOPBI i TIKCTHI
MY3BIUHBIX TBOpPaY), (haJIbKIIOPHBIS TBOPBI, TOKCTHI MacaBail KaMyHiKallbli, HA3BBI TBOpPAY MacTaIlTBa, BbIKa3BaHHI
3HAKaMITHIX aco0 (IIi JFOI3eH 3 iX acsIpoI3s), MAHYIIKI BIIOMBIX aco0 i JIiTapaTypHBIX Teposy. JApyracHbIS KPBIHIIEL
(TOKCTBI ByCHAH I'yTapKoBail MOBBI, JIITAPaTypPHBIS TBOPHI, BHIKA3BaHHI 3HAKAMITHIX aC00 1 MAHYIIIKI BATOMBIX acod i
JTapaTypHBIX TEPOsTy) caa3eiHivami Y3HIKHEHHIO KPBUIATACI THIX I1i 1HIIBIX BEIpa3ay 3 yJlacHa (PPaHITY3CKiX i 1HIITBIX
nepiiakpbiHin. KoMiekcHsist (13Be 1 00JIbIII) KPbIHILBI [PaICTayJIeHbl TPhIMA AbIIXPAHIYHBIMI MaPIIsIMI: «yJIacHa
(paniy3ckist + HsynacHa QpaHIly3CKisy, «ynacHa (paHily3cKis + HsayaacHa paHity3ckis (0obi 3a 1)», «HsyaacHa
(paniry3ckist (6omnbir 3a 1) + ynacHa ¢paHiry3ckis».

YBoa3inbl

Kpbimateist crioBbl, fKisS YoKbIBAalOLIA Y cCydacHall Oedapyckail JiiTapaTypHail MOBe,
Maxo/3AIb SIK 3 yjacHa Oemapyckix [1], Tak 1 3 iHmamMoyHbIX KpbiHil [2; 3]. IIayHas kombkacip
IHITAMOYHBIX 3ama3blYaHHAY KpPBUIATHIX CIIOY y Oemapyckaii mMoBe Tpamina ¥ sie 3 (paHiry3ckaii
MOBBI. DpaHKaMOYHBISI 3ara3bluaHHl KpbUIATBIX CJIOY y Oenapyckail MoOBe CIeIpIsUTbHA HE
BBIBYYAJIiCs, akpamsi CIpoObl iX JieKcikarpadiuHaidl pImpa3eHTalbli § TIyMadalbHBIM CIOYHIKY
«Kpsinarteist Beipassl ¥ Oenapyckaii Mmoe» (2004) man pamaxupistii 5.5, [Banosa [2].

MbTaif rITara  apTeiKyna - 3’Aymselnia YAakiaJHEeHHE ~KoJbKacHara CKJIamy
(dpaHKaMOYHBIX 3ama3bluaHHAY KPBUIATBIX CJIOY Y cydacHall Oemapyckail jgiTapaTypHail MOBeE,
BBI3HAYZHHE 1X MOYHAara reHesicy i AbI(epIHIBISIIbIS TaBOIJIe KPBIHIIL 1X MaXOIKaHHS.

1. KonbkacHbl ckiag GPPaHKaMOVHBIX 3aNa3bIYaHHAY KPbLIATBIX CJI0Y. ATyJbHas
KOJIKACLlb (ppaHKaMOYHBIX 3aMa3blyaHHAY KpbUIATBIX CJIOY Yy cydacHail Oenapyckai
JiTapatypHaili MoBe ckianae Kans 150 agzinak. SIHbI maxoa3sip SK 3 yilacHa (paHIly3CcKiX, Tak
13 IHIIBIX KPBIHIIL,

KppuiaTeix cioy 3 yinacHa QpaHIly3cKiX KpbIHII HaiiuBaenua 137 aasinak. 3 iX y TiIy-
MavalbHBIM CIOYHIKY KpBUIATBIX BbIpazay man popakubisiii S.51. [BanoBa 3acdikcaBaHa
27 am3iHak, y «OThIMAJATidHBIM CIOYHIKY ¢pazeamarizmay» (2004) [.5. JlemermaBa —
4 an3iHKi. Y BBIHIKY INpaBeJ3€Hara aHajidy TIKCTay PO3HBIX (PYHKLBISHAIBHBIX CTBUISAY MBI
BBUTYYBLT] IIIsiXaM (hpaHTanbHai BeIOapki surad 106 aa3iHak, mbIpokae YKbIBAaHHE SKiX Y CY-
yacHaii Oenapyckaii nitapaTypHail MoBe MarBsip/pKaela IMaTIiKiMi TPBIKJIaAaMi.

KpbutaTeix cioy, skisl Tparijii, Ha Hall TOMIsL, ¥ OeMapycKyr MOBY mpa3 (paHIry3-
CKylo, HamiuBaenna 12 an3iHak, 3 ix 5 3adikcaBaHa ¥ CIOVHIKY KpBUIATBIX BbIpaszay maji pa-
nmakueistii S1.51. IBamoBa [2], 2 — y «DTeIManariyeeiM cloVHIKY (paseanarizmay» (2004)
[.4. Jlenemapa 1 smy» 5 BhI3HAUaHA MABOAJIE MpaBeI3eHAara HaMmi aHamily TIKCTAy pO3Hai
(YHKUBISTHATBHA-CTHUTICTEIYHAN TTPBIHATICKHACTII.

HaBykoBbl kipaynik S.51. IBaHOY— KaHAbImAT (QiajgariyHbIX HaBYK, JAIPHT, 3araaublk
Kadeapbl aHIJIiicKara, aryjabHara 1 cjaBsiHCKara MoBaszHaycTBa YA “Marinéycki I3spikayHbl
yHiBepciTaT iMs A.A. Kyrnsimosa”
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2. KpbiHinbl maxomxaHHsi (PAHKAMOYHBIX 3aNa3blYaHHAY KpPbLIATBIX CJOY
CKJIaJIAlob HAJ3BbIUAll TeTIpareHHyI CYKyIHaclub i TaMmy marpalyromb Kiacigikamsli. Ix
MOYKHa pa3MerkaBallb y MEpIIyI0 Yapry Ha aJ[31HKaBbIs 1 KOMIUIEKCHBIS.

2.1. An3iHkaBblsl KPbIHIlbI AbI(QEPIHLBIPYIOLIA HA NEPIIACHBIA (ApbIFHAIBHBIA) 1
JPYTacHbIS (HeapbITiHAIBHBIS).

2.1.1. TlepmacHbisi KpPbIHIObI TAXO/KaHHA MamIb TONbKI (HpaHKAMOYHBIS
3ana3bluaHHl KpPbUIATBIX CJI0Y 3 yjacHa (paHIly3CcKiX KpbIHiL. Jla r3ThIX KpBIHIL aaHOCSINA
JITapaTypHBIS TAKCTHI, (haTBKIOPHBIS TBOPHI, TIKCTHI MacaBall KaMyHIKallbli, HA3BBI TBOpay
MacTalTBa, BBIKA3BAHHI 3HAKAMITBHIX aco00 — TICTApBIUHBIX (A3SPKAYHBIX, MaTITBIYHBIX,
rpaMaJICcKix) n3esaay, (imocaday, BydoHBIX, MICBMEHHIKAY, a TAKCaMa JIFOJI3CH 3 1X acsapo 3,
MSIHYIIIKI BSIOMBIX aco0 1 JIiTapaTypHBIX reposy.

2.1.1.1. JlirapaTypHbisl KpBbIHIIIbI pa3MsDKOYBAlOLla Ha TBOPBl MacTalkail
JITapaTypbl, SMICTASAPHBIS TIKCTHI, MyOMILIBICTBIUHBIA TBOPHI, (iacockis TBOPHI, TIKCTHI
MY3bIUHBIX TBOpAY 1 1HIII.

1. MacTaukisi TBOpbI pO3HBIX Bifay 1 )KaHpay SK KPbIHIIbL KPbUIATBIX CIOY Ma351s-
IOII[a, y CBAIO YapTy, HA MPa3aiqHbIsl, MAa3THIYHBIA 1 IPaMaThIYHBIS:

a) mpa3aiyHbIs:

— pamaH, Hanp.: aseuki [lanypea abo namypeasvl cmamax < les moutons de Panurge
(®. Pabne, «Gargantua et Pantagruel», 1532); epamaockas oymka < opinion publique
(K.-X. Pyco, «Julie, ou la Nouvelle Héloise», 1761); 0zapusinbl y pocksiye < jeunes filles en
fleurs (M. Ilpycr, «A la recherche du temps perdu», 1913-1927) i iam.;

— JITapaTypHbIA BBICIOY1, Hanp.: Cmapvla mamy mak 1oosaysb 0asayb 000pvls napa-
Obl, WMO SIHbL YIUCO He MO2YYb naoasaysb OpdHHbLA Npuikiadvl < Les vieillards aiment a
donner de bons préceptes pour se consoler de n’étre plus en état de donner de mauvais
exemples (@. n3 Jlapomgyxo, «Réflexions ou sentences et maximes morales», 1665); Vce
CKapo3Ayya Ha ceaio NamAysb, aie Hixmo He ckaposiyya Ha ceoli posym < Tout le monde se
plaint de sa mémoire, et personne me se plaint de son jugement (®. n3 Jlapoudyko,
«Réflexions ou sentences et maximes moralesy, 1665) i iHm.;

0) Ma3THIYHBIA:

— nma’ma, Harp.: Toe, wmo 0obpa pazymeewt, AcHa i 8vikaxcaus < i C108bl 01 2amaza
néexka snouoyyya> < Ce que l’'on congoit bien s’énonce clairement, Et les mots pour le dire
arrivent aisément (H. Byano, «L’Art poétique», 1674) 1 inm.;

— mitapaTtypHas Oalika, Hanp.: Maynetiwel 3aycédwt npaswl < La raison du plus fort est
toujours la meilleure (Beicnoye 3 Oaiiki XK. 13 Jlapantsna «Le Loup et I’Agneau» 3 mepmait
kHiri «Fables», 1668) 1 iH1.;

B) IpaMaTbIYHbISA:

— Tpareipls, Hamp.: Onickayb ceaéli aocymuacyio < briller par son absence
(M.-X. IIsube, «Tibere», 1805); Jzenv 3a oném oa cmepyi oninesu < Chaque instant de la
vie est un pas vers la mort (I1. Kapuens, «Tite et Bérénice», 1670) i 1L

— apama, Hanp.: lykatiye swcanuviny! < Cherchez la femme! (A. JI3toma-06arnpka, «Les
Mohicans de Paris», 1864 1 iam1.);

— Kamenplst, Hanp.: Ecyi, ka6 cebiyb, a He dcviysb, Kab ecyi < Manger pour vivre et non
pas vivre pour manger (XK.-b. Manbep, «L’Avare», 1668); 3a npwvieosiceiss 6oust < pour les
beaux yeux (XK.-b. Manwep, «Les Précieuses ridicules», 1660); Moga oadsena uanasexy, xab
sviknaoaysb ceae Oymki < La parole a été donnée a I’homme pour expliquer sa pensée
(°K.-b. Manbep, «La Mariage forcé», 1664) 1 inm1;
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— tapc', manp.: Bepuemca 0a nawwix 6Gapanay! < Revenons (retournons) d nos
moutons! (Beicnoye 3 ¢paniy3ckara ¢apca «Maistre Pierre Pateliny, xans 1470) 1 inm.

2. JnicTaasipHbIA TIKCTHBI, HANp.: KooicHvl Hapoo mae moii ypao, saKo2a 3aciy2oysae
abo Koorcuwl Hapoo mae maxix npasiyensy, skix én eapmol < Toute nation a le gouverment
qu’elle mérite (Bbicnoye XK. n1» Mectpama, nacna Capa3iHcKara kapajieycTBa Mpbl PyCKIM
IBapbl, 3 micta anx 27 xHiyHa 1811 1., y gKiM maBegamiisienna ad HOBBIX 3aKOHAX, YBEI3ECHBIX
paciiickiM iMniepatapam Assikcannapam 1); Llsaowcki monvki nepwnt kpok < Il n’y a (pas) que le
premier pas qui cotite (BbICIIOYe 3 JlicTa Mapki3bl 1310 J[3dan m3 na Jlaun ga XK.JI. Jlanambepa
an 7 minens 1763 r.) 1 111,

3. [y0JainbICTBIYHBIS TBOPBI, HATIP.: npagwul uanaseka <i epamadsanina> < les droits
de I’homme et du citoyen (Bbipas 3 «Déclaration des Droits de I’Homme et du Citoyen», npsl-
HaTail 26 xHiyHs 1789 T., mamiTeraHara manigecra OypikyasHail paBamonbli y ®panusli ¥
1789—1794 rr., ayTapam sikora 3’synsena GpaHIly3cKi CBITap 1 MaTITBIYHbI A3€94 9.-
K. Coeec); mpoyi ceem < tiers monde (BbIpa3 (QpaHiry3ckara caupiénara, admorpada i
skaHamicTa A. Casli, siKi €H yXKbIy y apThiKyje «Trois mondes, une planéte», HaapyKkaBaHbIM Y
qacorice «L’Observateur» 14 sxuiyas 1952 1.) 1 iHmI

4. ®inacodekisi TBOPHBI, HaMp.: npasa Ha npayy < le droit au travail (1. dyp’e,
«Théorie des quatre mouvements et des destinées généralesy, 1808) 1 iHmI.

5. TAKCTBI My3bIYHBIX TBOPAY:

— TIECHsI, Hamp.: Xmo Ovly Hiuvim, mou cmane ycim! < Nous ne sommes rien, soyons
tout! (3. INanpe, «L’Internationale», 1871) 1 ixm.;

— nibpaTa, Hamp.: 3aycéovl eapmaroyya oa ceéalico nepuiaza kaxauns abo Cmapoe xa-
xaHne ne pacagee < On revient toujours a ses premiers amours (Bblciaoye 3 Ji06paTa II.-
I'. Dupena na onepsl kammnasitapa H. I3yapa «Joconde», 1814) 1 iHm.

2.1.1.2. ®aabKIOPHBISA TBOPHI (TICTAPBIUHBIA aHEKAOTHI 1 1HII.), HaMp.: <[lacia nac>
xoyb namon! < Apres nous le déluge! (Boicmoye 3 ricraperaabix anekmoray XVIII cr. mpa
¢paniy3ckara kapans JlromoBika XV, ski HIObITa Tak ajka3ay Ha IaBelaMJIeHHE a0
IKaHAMIYHBIX IDKKACIIX Y KpaiHe, 1 mpa sro ¢asapsiTky Mapkizy XK. A. mp [lammnanyp, sikas
cKazazia raTyro ¢gpasy ¥ 1757 r., Kab cylenbllb CBaiiro BeHIIaHOCHAra KaxaHka, 3acMyJyaHara
3 TPBIYBIHBI TApaXdHHS (paHKa-aycTpeliickara Boiicka aa mpyckail apmii mpsl Pocbaxy
5 micranmaga 1757 r. maguac cAaMiragoBaii BaliHbI) 1 1HIIL.

2.1.1.3. TakcThl MacaBail KaMyHiKalbli:

— JI3BI3, 3aKIIK, JO3YHT, Hanp.: Ceabooa, poynacyw, bpamapcmea! < Liberté, égalité,
fraternité! (o3yHT QpaHIty3ckaii Oypikya3Hail paBamronel 1789-1794 r1r., ynepmisHIO
adiupliiHa 3adikcaBaHbl ¥ MacTaHOBE MapbDKCKara MmajiThlyHara kKiy0a KapIblibepay aj
30 wapBens 1793 r.) 1 i1

— smirpadika, Hamp.: Hegaoomsl candam < soldat inconnu (Hajamic Ha TOMHIKAaX axBs-
pam mepmai cycBerHail BaiiHbl ¥ Ilapepker 1 ¥ JloHmane, actaHki siKix OBLII MaxaBaHBISA
11 micranaga 1920 r. mag Tpeiymdanbhaii apkaii y [lapepkel, a nasHeir y BectmiHCTIpCcKiM
abamTee ¥ JloHmaHe; macis Apyrodl CyCBETHal BaHBI TOE X OBUIO 3poOJieHa ¥ 1HIIBIX
KpaiHax — MOMHIKI HeBsiioMamy canjaty écupb 1y bemapyci) 1 1. ;

— MoOBa aQIUbIHHBIX pbITyanay, Hanp.: Kapoas namép! Haxaii scvise kaponv! < Le roi
est mort! Vive le roi! (Bbicno¥ye 3 adinplitHara peiTyaiy Kapaneyckara gomy ¥ ®paHnisli 1a na-
yarky XIX cT., IKoe BBIKapbhICTOYBANACs Mpbl a0BAIIYAHHI 3MEHBI Kapanéy y CyBs3i ca cMep-
ITI0 aJTHAro 1 mavaTkam MpayJeHHs 1HIara) i iHiil.

! dapc TyT pasyMeena K MalIbl KAMidHbI XKaHp 3aX0JHe-eypareiickara cspdIHEBIKOBAra THATPa, SKi
nmacsrHyy pocksity ¥ XIV-XVI crct., nepm 3a ycé ¥ @panmpri [4, c. 899].
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2.1.1.4. Ha3Bbl TBOpay MacTauTBa (Ha3BHI JITAPATyPHBIX TIKCTAY, TBOpAY My3bIUHA-
ra i BBISYJIeHYara MacranTBa, KiHadimpmay i T.7.), sIKisl CTaji KpbUIAThIMi, pa3MsDKOYBAOIIIA
Ha HACTYITHBIS.

1. Ha3BslI JiTapaTypHBIX TIKCTAY, HAIP.: 3 KaxaHHs He scapmytoysb < «On ne badine
pas avec I’amoury (Ha3Ba kamenbll A. 13 Mrioca, 1834); nebsacneunvia cyeasi < «Les Liaisons
dangereusesy» (nazBa pamana IllI. g3 Jlakno, 1782); neimanne epowaii < «Question d’argenty
(na3Ba gpambl A. [[3toma-ceiHa, 1857); cinaa nmywxa < «L’Oiseau bleuy (Ha3Ba 1’ echI-Ka3Ki
M. Metapiinka, 1908) i iam.

2. Ha3BsI KiHa-, T3J1e- i MyabTdinbmay, Hamnp.: niama 3a cmpax < «Le Salaire de la
peury (Ha3Ba Mactarkara Qirpma dpaniysckara paxkeicépa A.-XK. Kimy3o, 1953) 1 imm.

2.1.1.5. Beika3BaHHi 3HaKaMIiTBIX ac00 — TiCTapbIYHBIX (A3ApKaYHBIX, MaTITHIYHBIX,
rpaMa/IcKix) n3esqay, dimocaday, BydOHBIX, MiICbMEHHIKAY.

1. JI3apxkayHbIX i DadiTBIYHBIX [A3edA4ay, Hanp.. Jaxnaowacyv — eemiisacyv
kapanéy < L’exactitude est la politesse des rois (Beicnoye Jlrogosika XVIII, kapans @paniisii

¥ 1814—1824 rr.); [A3apocasa — eoma 5! < L’état c¢’est moi (Bbicnoye Jlromosika XIV, xapamns

Opanrpi ¥ 1643—1715 rr., sikoe €H cka3ay Ha aAHBIM 3 MACSHKIHHAY NapiiaMeHTa OpaHIisi
13 xpacaBika 1655 r.) i iHIL

2. I'pamanckix asesiuay, Hanp.: Adsaea, adsaea i awud paz aosaea < De [’audace, et
encore de l'audace, et toujors de l’audace (Bpicnoye 3 mpamoBsl XK. JlantoHa, agHaro 3
KipayHikoy (paHIity3ckail OypikyasHait paamoren 1789—1794 rr., y I'pamanckiM KamiTaiie
HallbITHAJIbHAra BeIpaTaBaHHs 2 BepacHs 1792 1.) 1 iHMI.

3. ®inocaday, Hanp.: A0 KodCHA2A NA MASYLIMACYSX, KONCHAMY NA 520 Npayvl <
A chacun selon sa capacité, a chaque capacité selon ses oeuvres (Bbicioye (paHiry3ckara
dinocada K.-A. 13 Cen-Cimona); 03iys npuipodst < l’enfant de la nature (Boipa3 XK.-XX. Pyco)
1 1H1I.

4. ByuonbIx, Hamp.: Cmblib — eoma uanasex abo Axi cmoiie — maki wanasex < Le style
c¢’est I’homme (BbICIIOYe CKanacs Ha aCHOBe BbIpa3y mpelpoaaszHayua XK.-JI. 15 brodona 3 npa-
MOBEI § ®DpaHniry3ckaii akamamii 25 xkHiyHS 1753 1.: «Le style ¢’est ’homme mémey) 1 iHI.

5. IlicbkMeHHikay, Hanp.: kaxanne 6e3 Kpviniay < [’amour sans ailes (Bblpa3 (paHity3-
ckara niceMenHika B. [1Iap0Oroibe) 1 iH1.

2.1.1.6. Bpika3BaHHi JIIOA3eH 3 acApoAA3sl 3HAKAMITBIX aco0, Hamp.: Ycmasaiye,
epagh, eac uaxaroys eanikis cnpaevl! < Levez-vous, monsieur le comte, vous avez de grandes
choses a faire! (Bbicnmoye cayri ¢panuysckara ¢inocapa K.-A. 13 Cen-CimoHa, skiM EH
HITOpaHimBl Oy/31y CBairo racmagapa, mpa MITO 3rajiBaciiia Ba ycramiHax CydacHiKay BydO-
Hara) 1 iHIII.

2.1.1.7. Msanywmki BSAOMBIX aco0 i JiiTapaTypHbIX Treposly, Hamp.. uwopol
Kkapowvinan < Eminence grise (MsHylika MmaHaxa-kamyibsiHa JKazaga (P. Jle Knepa n3io
Tpamb6ie), ki Haciy MPPyIo CyTaHy i ObIy MEpIIbIM MaMO4YHIKaM (ppaHIry3ckara KapiblHasia
Poianeé (AK. 310 [lneci), icToTHa ymibiBay Ha SAro palldHHI, ajle HIKOJl HEe IMKHYyYcs aa
acaOicTail mamyJsipHactii) i iHII.

2.1.2. JIpyracHbisi KpBbIHIIbI TaXO/JKaHHS KpBUIATBIX CJIOY HeE 3 AyIsronua
apbIriHaTbHBIMI. KpbUTaThis CIOBBI 3 APYTacHBIX KPBIHII ObUTI 3aIa3pl9aHbl, y CBAlO 4apry, 3
IHIIBIX JTITapaTypHBIX, (PATBKIOPHBIX 1 I'.J. TIKCTAY (MEpIIAKPBIHIL). J[35KyI0Ubl ayTapbITITy
ayrapay ApyracHbIX KpPBIHIIl 1/a00 BsSIOMACIl iX TBOpAY IIBIPAKOBSIOMBIM TaKisi BBIPA3bl
CTaJli IIBIPOKABAIOMBIMI 1 HaOBUTI «KpbUIaTacib». [Ipbl T3ThIM 3BecTKi a0 MEpIIAKPBIHILIBI
3’ AYIAIONIA HEaKTyalbHbIMI (200 VBOTYyJie HEBSAOMBIMI) i HOCHOITAY MOBBI (Tepriast
KpBbIHiIa aka3Baellla 3a0biTaii a00 Hanay3a0bITall, HaKOJIbKI BbIpa3 CTay BAJOMBIM J3SKYIOUbI
CBaiiMy JipyracHaMy BBIKapBICTaHHIO).



MOBA3HAYCTBA 113

VY sKacii ApyracHbIX KpbIHII[ MTaXO0/PKaHHS MOTYLb BBICTYMNAllb yC€ BbI3HAUaHbIS BbI-
i KperHins! (1. 2.1.1.).

[epmakpbIHilbl THIX BbIpa3ay, siKis CTall KPbUIATBIMI J3AKYIOUBl Y)KbIBAHHIO ¥ ApY-
TaCHBIX KPBIHIIAX, MOTYIIb OBIIb SK yIacHa (paHITy3CKis, TaK i HAynacHa (QpaHIry3CKis.

2.1.2.1. YaacHa ¢paHny3ckis nmepmakpbIHIIbI CKIAJAMONNA 3 TIKCTAy BYCHAW Ty-
TapKOBail MOBBI, JITAPaTypHBIX TBOPAY, BHIKA3BAHHAY 3HAKAMITHIX ac00, MSHYIIAK BSIOMBIX
aco0 1 JiTapaTypHbBIX Teposy 1 1HII.

1. TakceThI ByCHAl TyTapKoBaii MOBBI, Hatip.: </[obpa> cmseyya motl, Xmo cmseyya
anowHi (anownim) < Rira bien qui rira le dernier (Bblpaz maxomsilb 3 ¢paHiy3CKaii
NpbIKa3Ki; ObIY YXKBITH ¥ IT’ece aHriiiickara mickMeHHika J[x. BanOpy «The Country Housey,
1703; cray wmiblpokaBsSAOMBIM Tacis Bbixany ¥ cBer Oaiiki K.-II. 1> ®napeisna «JlBa
CeJISTHIHBI 1 XMapa», 1792); dotinas kaposa < vache a lait (maxom3ine 3 HapoJaHAra BeIpasy,
BsJlOMara Takcama y aHrjiickail 1 HaMelkail MoBax, aje 3 sIKOi MOBBI ITaX0/A31lb IIThI BbIpa3,
JaKjgajJHa HEBAJOMa; cTay KpbUIaTbIM macis Bbixaxy Yy cBer kamensll JK.-b. Manbepa,
«Le Bourgeois gentilhommey», 1670; maytopansl iMm y kamensli «Le Malade imaginairey,
1673) i iHmI.

2. JliTapaTypHbIsl TBOPBI, HATIP.: Anemvim npuixo03iysb y uace 506l < L’appétit vient
en mangeant (BBICIOYe Maxo3ile 3 guracodckara Tpakrara XK. 13 AHXY «AO TpBIYBIHAXY,
1515; crana melpokaBsioMbIM nacis BelgaHHs pamana . Pabne «Gargantua et Pantagruel»,
1532) i iHm.

3. Bbika3dBaHHiI 3HaAKaMiTBIX aco0 — TICTapbIUHBIX (I3SPKAYHBIX, MATITHIYHBIX,
rpaMaJIcKix) n3esqay, dinocaday, BydOHBIX, MiCbMEHHIKAY.

3.1. JI3sp:xkayHbIX i madiTeluHbIX A3esiuay, Hanp.. Koowcnvl ¢panyyscki candam
HoOCIyb y ceaim panywvl mapuanvcki dcazn < Tout soldat frangais porte dans sa giberne le
baton de maréchal de France (Bbicnoye Hananeona bananapra, imnepatapa ®panupl ¥

1804—1815 rr., mpa mTo 3raaBaena ¥ kaize 3. biaza «La vie militaire sous I’Empire», 1837;

HaOBbLTO KpbUIaTaclpb Macis Taro, sik Aro ¥okbsly Jlrogosik XVIII, kapons @panuen § 1814—
1824 rr., y cBaéii mpamoBe, 3BEpHyTall Ja BhIxaBaHiay BaeHHaill mikoybl Y CeH-Cipsl,
8 xkuiyHsa 1819 1.) 1 1HIL

3.2. llickMmeHnHikay, Hanp.: A0 sanikaea oa cmewinaza ao3in Kpok < Du sublime au
ridicule il n’y a qu’un pas (Bbicioye (paHiy3ckara nmicbMeHHika JK.-d. Mapmanrtansg; crana
HIBIPOKABSAOMBIM TIACisl Taro, sk sAro ykery Hamameon banamapt, immeparap @panusii ¥

1804—1815 rr., y caexni 1812 r. maguac ynékay sro apmii 3 Pacii, nmpa mTo 3ragsaemma ¥y
KHi3e ¢paHiry3ckara aeimiamara i myomineicta [[.J[. 15 IIpara «Histoire de ’ambassade dans
le Grand-duché de Varsovie en 1812y, 1816) 1 inm.

4. MsiHyHIKi BAOMBIX ac00 i JiTapaTypHBIX reposiy, Hanp.: ocaresHas macka < le
Masque de fer (Bpipa3 maxo/3iie aj MSHYIIKI TasMHIYara najonHara bacTeutii, siki ObIy 3HA-
BoJieHBI 18 Bepacus 1698 r. 1 mamép y Typme 19 micramaga 1703 r.; ctay KpbpUIaThIM macist
BBIXa/ly Ha MIBIPOKI 9KpaH Macrankara ¢iabMa Qpaniy3ckara pakbicépa A. Jokyana «Le
Masque de fer», 1962); pviyap 6e3 cmpaxy i daxopy < le chevalier sans peur sans reproche
(BBIpa3 maxomzine ax MAHyIIKI (paniry3ckara nankaBona JI. TpaMmyims, skora mpbl *KBIIII
TaK Ha3bIBaJli AT0 Cy4YacHiKi; HAOBIY IMIBIPOKYIO BsiIOMAclb IMAacis BBIAAHHS KHIrl mpa (paH-
my3ckara peiapa I1. n3r0 Topaiinsa baspaa «La trés joyeuse, plaisante et récréative histoire du
bon chevalier sans peur et sans reproche, gentil Seigneur de Bayart...», 1527) 1 iHm.

2.1.2.2. HaynacHa ¢paHIy3CKis NepmIaKpbIHilbI — I'3Ta TOKCTHI ByCHall ryTapKoBail
MOBBI, JIITApaTyPHBIS TBOPHI, BEIKa3BaHHI 3HAKAMITHIX aco0 1 1HIIL

1. TakeThI BycHall ryTapKoBaii MOBBI, HATIp.: Oypa V WKIAHYbI 606l < une tempéte
dans un verre d’eau (Bblpa3 maxop3illb 3 NaIliHCKai TpbIKaski Excitare fluctus in simpulo,
skyto LIpippon yxery y «De legibusy, 111, 16, 36; HaObIY KpbutaTacp macis BEIAAHHS paMaHa
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A. 1 banb3aka «Le Curé de Toursy, 1832, n3e ayrapcrBa mpslmicBaenia (paHiry3ckamy
dinocady 1 msapxkayHamy maesay LLJL. 1 Mantack’€); Cnawaiiyecs nasonvua < Hatez-vous
lentement (BbICIIOYe Maxom3illb 3 JAIHCKal TpbIKa3Ki Festina lente, siKyro 3rajBae pPBHIMCKI
ricropeik CBeTOHIH SIK aa3iH 3 YIIOOEHBIX BhIpa3ay Ayrycra, ppIMcKara iMmmeparapa y 27 T. na
H.3. — 14 1. 3., y «Vitae XII imperatorumy, kHira 2 «Vita divi Avgvsti», 25; cTana mbIpoKaBs-
JIOMBIM Maclisl BbIXay ¥ cBeT BepiuaBaHara Tpaktata H. Byano «L’Art poétiquey, 1674) 1 1.

2. JlitapaTypHbIsi TBOPBI, HanNp.: A03in 3a ycix <i> yce 3a aonazo abo Yce 3a aonazo
i ao3in 3a ycix < Tous pour un, un pour tous (BeIcIoye maxoa3imes 3 nmasdmsel Y. [skcmipa «The
Rape of Lucrece», 1594; crana kpbuiaTeiM Tacis BelIaHHS pamaHa A. J[3roma-Oarpki «Les
Trois Mousquetaires», 1844); nauamax xanya < voila le commencement de la fin (BbIpas
naxoz3iup 3 kamenpl Y. skcnipa «A Midsummer Night’s Dream», 1594; ctay msipokas-
JIOMBIM TIACJIS Taro, SIK ObIY YXKBITHI ¥ TiCTapbIYHBIM aHekaone XIX cT. mpa gpaHIy3ckara JibI-
wiamata LI.M. np Tanelipana, ski Tak Ha3Bay madatak Japyrora mpayineHHs V @DpaHibii
imneparapa Hamaneona banamapra, mro mnpangraaiacs TOJbKI pPOYHA «CTO A3EH» 3
20 cakaBika ma 22 yspBeHs 1815 r.) 1 iHIL

3. BbIkadBaHHiI 3HaKaMiTBIX aco0 — TICTapbIUHBIX (A3SPHKAYHBIX, MATITHIYHBIX,
rpaMajIcKix) J3es4ay, ¢inocaday, BydoHbIX, MiCbMEHHIKaY, Hamnp.: Kapoas eanadapviys, ane
He Kipye < Le roi régne et ne gouverne pas (BbICIOY€ MOJbCKara a3sipkaynara nzesiqa . 3a-
Moiickara, sikoe €H cKa3ay y KaHIbl cBaéil TpaMOBBI Ha TMOJBCKIM celiMe mepaj
Ciriamynnawm IlII, kapaném Pausl [Tacnanitait y 1587—1632 rr.: «Regna, sed non imperay»; cta-
Ja KPBUIATBIM TTaCIsl Taro, siK ObUTO YKbITa (ppaHIy3cKiM A3sipkayHbIM n3esiaaM A. Lpepam y
apThIKyJe, HaJpykaBaHbIM y rasene «Le National» 4 mortara 1830 r.) 1 iHmI.

2.2. KoMIuleKcHbISE KPBIHILbI NTaxX0/KaHHS KPBUIATBIX CJIOY, 3ama3bl4aHbIX 3 (ppan-
IIy3cKail y OenapycKyro MOBY, IPaJCTayIeHbl CyKYITHACII0 HEKAIbKIX KPBIHIL, KOXKHas 3 AKIX
3’gysiena akTyalbHail 11 Hoch01Tay MOBbl. MOYKHA BBUTYUBIllb HACTYIIHBIS JbISIXpaHIUHbISL
MaJRJTi KOMIUIEKCHBIX KPBIHIII.

2.2.1. YaacHa ¢ppaHuy3cKisi KpbIHiIbI + HAYJIacHA (PAHIY3CKisl KPbIHILbI, HATP.:
Yanasex napaoicaeyya c8aOOOHbLIM <, A MIdC MbiM €H YCio0bl Y aanyyeax> < L’homme est né
libre, et partout il est dans les fers (JK.-XK. Pyco, «Du contrat social», 1762; ®. [lIsutep, «Die
Worte des Glaubensy, 1798) 1 inm1.

2.2.2. YaacHa ¢paHUOy3CKis KpbIHiObI + HAV/JIacHA (paHIy3CKiss KPBIHILbI
(ycsiro 2), Hamp.: ocanesuas 3aciona < le rideau de fer (Bblpa3 (paniryzckara mpam’ep-
minictpa XK. Kitemanco 3 npamoBs ¥ [lamane mpnyraray ®@panneii 23 caexus 1919 r.; Beipas
HsAMelKa-(albIciKara MaliThIuHaTa i 13sipkayHara n3esua M. TeGenbca, ski 6H yxbIy y ap-
TeiKyse «Das Jahr 2000», HagpykaBanbiM y dacorice «Das Reich» 23 mortara 1945 r.; BeIpa3
aHriiiickara mpam’ep-midictpa Y. Uspubuis 3 npamoBsl ¥ BecTmiHcTapekiM Kanemksl § Dyi-
tane, 31LIA, 5 cakaBika 1946 r., a Takcama 3 siro Tasnerpam an 12 mas 1 4 uspBens 1945 r.
npa3igeHTy SIA I'. Tpymany; nepuianayaTkoBa MaxoA3ilb 3 aHIIiicKara HapoJHara BbIpasy,
SIKl - YKbIBaycs Uil a0a3HAuUdHHS TICIXaJaridHbIX TAdyIIsay aa3iHOTHI, 3aMKHyTacIi 1
Yy3HIKHEHHE MeTadapbluHara C3HCY sIKora 3Bs3aHa 3 BBIKAPBICTAHHEM Y 3axoJHeeypamneiickix
Tarpax kaHma X VIII cr. sxane3HpIX 3aCiIOH y cynpaiblakapHbIX MITax) 1 1HII.

2.2.3. HayaacHa ¢paHuysckis KpbiHinbl (ycsiro 4) + yaacHa QpaHy3ckis
KPbIHilbI, Hanp.: Maé oceiyyé — bapayvoa < Ma vie est un combat (BwbICIOYe 3 TBOpa
Oypemiga «Supplices» — 551; Boicnoye 3 TBopa Ceneki «Epistolae morales», 96, 5: «Vivere
militare est»; BeIcIOye 3 nmarinckara nepakinany Cs. [licanns 1546 1. «Biblia sacra vulgatae
editionisy, lob, 7, I: «Militia est vita hominis»; Beicioye M. Jltotapa: «Muss der Mensch im-
mer im Streit sein auf der Erden?»; Beiciioye 3 Tparensii BamsTapa «Le Fanatisme, ou Maho-
met le prophéte», 1736) 1 inm.
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3aki04IHHe

3 arynpHail KosmbKacli (paHKaMOYHBIX 3ama3bluaHHAY KpPBUIATBIX CIOY  (Kauis
150 agzinak) y cywacHaii Oemapyckail niTapaTypHail MOBE 3 yJIacHa (PPaHIly3CKiX KpBIHII
naxo3ine kanst 91 % (137 agzinak), a 3 iHIMIBIX KpbIHIL — Kaisd 9 % (12 aa3iHak).

KpbIHiIbI TaXoKaHHS KPBUIATBIX CIIOY pa3MsKOYBArOIa Ha aJ31HKABbIs 1 KOMILIEKC-
HBIS. AJI31HKABBIS KPBIHIIBI TbI(EePIHIBIPYIONIA Ha MIEPIIACHBIS (APBITIHAIBHBIA) 1 IPYTaCHBISA
(HeapbITiHAIBHBISA).

[epracHbIsE KPBIHIIBI MTAX0PKAHHS MaIOLb TOJBKI ()paHKAMOYHBIS 3ama3bldaHHi Kpbl-
JaThIX CJIOY 3 yJlacHa (paHIy3CKiX KpBIHIL (JITapaTypHBIX 1 (anbKIOPHBIX TBOPAY, TIKCTAY
MacaBail KaMyHiKallpli, Ha3Bay TBOpAy MacTallTBa, BBIKA3BaHHAY 3HAKaMITBIX aco0 (11l Jroa3eit
31X acApoaa3s), MSIHYIIAK BSIIOMBIX aco0 1 JiTapaTypHBIX Teposy). JliTapaTypHbIsS KpPBIHILBI
pa3MsHKOYBAIOIIIa Ha TBOPHI MacTalKald JiTapaTypsl (Ipa3aidyHblsl — paMaH, JITapaTypHBII
BBICJIOY1; MA3THIYHBIA — [A3Ma, JiTapaTypHas O0alika; [paMaTbIYHbIS — Tparesls, Apama, Kame-
neist, (apc), SHiCTaNApHBIA, ITyONIIBICTHIYHBIA, (1TaCOPCKis TBOPHI, TIKCTHI MY3BIYHBIX
TBOpay.

JlpyracHbIsl KPBIHILIBI MaXO/KaHHS KPBUIATHIX CIIOY HE 3 SYIISFONIA apbiriHAIBHBIMI.
[TeprakpbIHilbl THIX BbIpa3ay, sKis cTall KpbLIAThbIMI I3SKYHOUbl YXKBIBAHHIO ¥ JPYTacHBIX
KpBIHII]AX, MOTYIb OBIIb SK YyJacHa (QpaHIy3CKis (TIKCTBI BYCHAll TyTapKOBail MOBHI,
JITapaTypHBIsI TBOPBI, BBIKa3BaHHI 3HAaKaMITBIX aco0 1 MSHYIIKI BSJOMBIX aco0 1
JITapaTypHBIX Teposty), Tak 1 HsyiaacHa (paHIy3cKis (TIKCThI ByCHail ryTapkoBail MOBBI,
JTapaTypHBISI TBOPHI 1 BRIKA3BaHHI 3HAKAMITHIX ac00).

KomrmiekcHBISI  KpBIHILBI MMaxO/PKaHHS KPBUIATHIX  CJIOY TPaJCTayJIeHbl TpbIMa
JBIAXPAHIYHBIMI MaJRJIsIMI: «yJacHa (paHIy3ckiss + HsIynacHa (QpaHIy3CKis», «yJacHa
dpaniy3ckis + HaynacHa (paniry3ckis (0o 3a 1)y, «HsaymacHa Gpaniry3ckist (6ombm 3a 1)
+ ynacHa (paHILy3cKis.

[IpamanaBanas kimacigikanpis KPBIHIN TaXOUKaHHSA (PAHKAMOYHBIX 3ama3blYaHHSY
KpBUIATBIX CJIOY y cydacHail Oenapyckail JiTapaTypHail MOBe 3’syJsela aJkpbITail 1 Moxa
VaaknagHsaIa 1 JanayHsia.
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Tsepljakova A.D. French Borrowed Winged Words in the Modern Belarusian Literary Lan-
guage (the Amount and Etymological Sources)

The article reveals the amount and sources of winged words borrowed from French into the modern
Belarusian literary language. The etymological sources of the winged words are subdivided into simple
(primary and secondary) and complex. Primary sources include borrowings of winged words from the
French sources exclusively. These sources comprise pieces of literature (fiction, epistolary texts, publi-
cism, philosophic works and the texts of musical pieces), folklore, texts of mass communication, names
of artistic works, sayings of prominent people (or of the people belonging to their surroundings), nick-
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names of famous people and literary characters. Secondary sources (the texts of the spoken language,
literary works, sayings of prominent people and names of artistic works) contributed to the spread of
winged words from French and other sources. Complex (two or more) sources are represented by three
patterns: “French + Non-French”, “French + Non- French (more than 1)”, “Non-French (more than 1) +
French”.

Mamapuvisan nacmyniy y paokanezito 17.05.2009
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